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 ความคาดหวังแรกท่ีผูเขียนมีหลังจากอานชื่อหนังสือเลมนี้ โดยยังไมไดพลิกเขาไปดูเนื้อหา

ดานใน คือหนังสือเลมนี้นาจะเปนการอธิบายปรากฏการณที่ถูกเรียกกันอยาง “ติดปาก” วา “อาหรับ

สปริง” (Arab Spring) ที่เริ่มตนขึ้นตั้งแตเดือนธันวาคม ค.ศ. 2010 เมื่อประชาชนท่ีไมพอใจระบอบการ

ปกครองเผด็จการท่ีดำเนินมายาวนานในหลายๆ ประเทศในภูมิภาคตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือ  

(MENA—Middle East and North Africa) ออกมาเดินขบวนตอตาน และเรียกรองสิทธิ เสรีภาพ 

โดยเหตุการณเร่ิมตนจากประเทศตูนิเซีย ซ่ึงในท่ีสุดพลังของประชาชนก็สามารถโคนลมระบอบการ

ปกครองที่ดำเนินมาอยางยาวนานของประธานาธิบดีเบน อาลี ไดสำเร็จ จากนั้นเหตุการณในลักษณะ

คลายกันนี้ก็เกิดขึ้นในประเทศอาหรับตางๆ ในระดับที่แตกตางกันออกไป ไมวาจะเปน อียิปต เยเมน  

แอลจีเรีย บาหเรน ลิเบีย โอมาน โมร็อกโก จอรแดน  และซีเรีย โดยในกรณีสุดทายนี้ การตอสูระหวาง

ระบอบของนายบาชาร อัล อัสซาด (Bashar al-Assad) กับกลุมผูประทวงตอตานรัฐบาล ซ่ึงในขณะน้ีได

ลุกลามจนกลายมาเปน “สงครามกลางเมือง” อยางไรก็ดี หนังสือเลมนี้ไมไดมีจุดประสงคเพื่อบอกเลาถึง

เหตุการณ “อาหรับสปริง” โดยในเนื้อหาไมไดกลาวถึงเหตุการณดังกลาวโดยตรง แตหนังสือเลมนี้กลับ

ทำใหผูอานเขาใจถึงสาเหตุอันฝงรากลึกซึ่งเปนปจจัยสำคัญท่ีนำมาสูการลุกฮือของประชาชนในคร้ังนี้

นั่นเอง  

 หนังสือเลมนี้คือหนังสือรวมบทความที่เขียนโดยกลุมคนรุนใหมในตะวันออกกลางที่กลา  

“ตัง้คำถาม” กลาแสดงความคดิเหน็ กลาทีจ่ะเลาถงึ “ความฝน” ทีไ่มเคยถกูทำใหเปนจริงข้ึนมาไดในบริบท

ของสงัคมทีเ่ตม็ไปดวยการจำกดัสทิธิ เสรภีาพ ในแทบจะทุกดาน โดยใชทัง้กฎหมาย กฎเกณฑทางศาสนา

และจารีตประเพณีเปนเครื่องมือ  และ “ความกลา” ที่ปรากฏในหนังสือเลมนี้ก็ถือไดวาเปนกระบวนการ

ตอเนื่องท่ีนำไปสู “ความกลา” ที่จะแสดงความคิดเห็นวิพากษวิจารณระบบการเมืองการปกครอง และ

สังคมความเปนอยู จนนำไปสู “ความกลา” ที่จะออกไปตามทองถนน ออกไปแสดงพลัง เพื่อโคนลม
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ระบอบเดิมๆ ระบบเดิมๆ  Arab Spring Dreams เปนการรวบรวมบทความที่ไดรับรางวัลจากการ

ประกวดในโครงการ “Dream Deferred Essay Contest” ซ่ึงจัดขึ้นทุกปตั้งแตค.ศ. 2005 เปนตนมา 

โดย American Islamic Congress (AIC) 1  ที่มาของการจัดการประกวดบทความดังกลาวมาจาก 

Ammar Abdulhamid นักเคลื่อนไหวเพื่อสิทธิมนุษยชนชาวซีเรีย ที่ไดลี้ภัยทางการเมืองมาอยูในสหรัฐ

อเมริกาตั้งแตปค.ศ. 2005 เนื่องมาจากความพยายามในการพัฒนาประชาสังคมแบบฆราวาสนิยมของเขา

ภายในสังคมซีเรีย  และไดเขามารวมงานกับทาง AIC ในเวลาตอมา โดย Abdulhamid ไดชี้ใหเห็น

ความเปนจริงประการสำคัญท่ีวา  “ในขณะท่ีพวกหัวรุนแรง หรือกลุมกอการรายตางๆ ในภูมิภาคไดให

แรงกระตุนที่จะดึงดูดคนหนุมสาวในตะวันออกกลางใหเขารวมกับขบวนการของตน และขัดเกลาใหเขา

เหลานั้นเปนพวก “สุดโตงหัวรุนแรง” ตามไปดวย แตกลับไมมีแรงกระตุนใดที่สนับสนุนใหคนรุนใหม

เหลานี้นำเสนอความคิดแบบเสรีนิยม ฉะนั้นสิ่งท่ีเราตองการคือการประกวดบทความเกี่ยวกับเสรีภาพที่มี

เงินรางวัลในจำนวนที่ดึงดูดใจ” 2 นี่จึงเปนที่มาของการประกวดบทความประจำปของ AIC ที่มีเงินรางวัล

รวม 10,000 เหรียญดอลลารสหรัฐฯ  โดยกระบวนการประกวดแขงขันทั้งหมดทำผานระบบออนไลน 

 คำถามที่เปนโจทยในการประกวดแตกตางกันเล็กนอยในแตละป แตทุกปโจทยจะประกอบไป

ดวยคำถาม 3 ขอ ขอแรก ตองการใหผูเขาแขงขันอธิบายถึง “ความเจ็บปวด” (pain) จากการถูกกดขี่  

ถกูลดิรอนสทิธิ ขอทีส่อง ตองการใหผูเขาแขงขันเสนอโครงการทีเ่ปนรปูธรรม (action) ทีจ่ะชวยปรบัปรุง 

สงเสริมสภาพสิทธิมนุษยชนในสังคมของตนใหดีขึ้น และคำถามขอสุดทาย ตองการใหผูเขาแขงขันแสดง

ความคิดเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงท่ีจะนำมาสูอนาคตที่ดีกวา (dream) ทั้งนี้ คณะกรรมการท่ีทำหนาที่

ตัดสินไมไดตองการใหผูเขาแขงขันเขียนบทความที่สะทอนถึงนโยบายในระดับมหภาค บทบาทของสหรัฐ

อเมริกาหรือประชาคมระหวางประเทศ แตตองการสิ่งท่ีประชาชนธรรมดาสามารถทำไดเพื่อนำไปสูการ

เปลี่ยนแปลง โดยผูที่สงผลงานเขาประกวดตองมีอายุไมเกิน 26 ป  สามารถเลือกที่จะเขียนบทความเปน

ภาษาอารบิก ฟารซี ฝร่ังเศส หรือ อังกฤษ ก็ได และดวยบริบทสังคม ตลอดจนการเมืองการปกครองใน

ประเทศสวนมากในภูมิภาคที่ยังเปนเผด็จการ ไมเปดกวางตอเสียงวิพากษวิจารณและความคิดเห็นที่

แตกตาง AIC จึงอนุญาตใหผูเขาแขงขันสามารถใชนามแฝงในการสงบทความเขาประกวดเพื่อสวัสดิภาพ

ในชีวิตของตน  ฉะนั้นจากการเปดกวางในการตั้งคำถาม ความหลากหลายของภาษาที่ใช ความสะดวกใน

การสงผลงาน ประกอบกับเงินรางวัลที่มีมูลคาที่คอนขางสูง ทำใหภายในระยะเวลา 5 ป มีผูสนใจสง

บทความเขาประกวดกวา 8,000 ชิ้น  หนังสือเลมนี้จึงเปนการรวบรวมบทความช้ินเดนๆ จากการ

ประกวดท้ัง 5 ครั้งท่ีผานมา โดยมีบรรณาธิการ 2 คนที่ทำหนาที่คัดสรรบทความและเรียบเรียง ไดแก 

1 American Islamic Congress คือองคกรอิสระ เปนกลาง และไมแสวงหากำไร ที่จัดตั้งข้ึนหลังจากเหตุการณโศกนาฏกรรม “11 

กันยา” เพื่อสรางความเขาใจระหวางคนตางเชื้อชาติ และศาสนา ตลอดจนสนับสนุนสิทธิมนุษยชน สิทธิสตรี สิทธิในการแสดงออก

ทางการเมือง และประณาม “การกอการราย” ที่คราชีวิตผูบริสุทธ์ิรวมถึงชาวมุสลิมเปนจำนวนมาก สามารถศึกษารายละเอียดเพิ่มเติม

ของ AIC ไดที่เว็บไซต http://www.aicongress.org/aboutaic/aicstory/ 
2 แปลมาจากคำพูดของ Abdulhamid ที่วา “The problem is that a vast network of religious extremists offers lots of 

incentives for young Middle Easterners to radicalize but almost no one is offering incentives for young people 

to express liberal ideas. What we need is an essay contest on liberty with significant cash prizes!”   
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Nasser Weddady และ Sohrab Ahmari และในสวนแรกของแตละบทความจะเปนการอธิบายถึง 

ภูมิหลังของปญหาท่ีแตละบทความตองการจะส่ือออกมาเพื่อใหผูอานเขาใจถึงเนื้อหาที่ผูเขียนบทความ

ตองการสื่อออกมาไดอยางชัดเจนยิ่งข้ึน 

 Nasser Weddady คือนักเคลื่อนไหวเพื่อสิทธิมนุษยชนชาวอาหรับมอริเตเนีย (Mauritania) 

แตไปเติบโตท่ีลิเบียและซีเรีย  เขาไดมีโอกาสติดตามบิดาที่เปนนักการทูตไปยังประเทศตางๆ ใน

ตะวันออกกลาง  Weddady ไดพบเห็น รับรูการลิดรอนสิทธิ และกดขี่ขมเหงประชาชนของระบอบ

เผด็จการในประเทศเหลานั้น รวมถึงการคาทาสผิวสีในมอริเตเนีย ประเทศบานเกิดของเขา ประสบการณ

เหลานั้นเปนแรงผลักดันที่สำคัญท่ีทำใหเขาตัดสินใจเลือกที่จะทำงานเพ่ือเรียกรองสิทธิมนุษยชน แตการ

เคลือ่นไหวของเขาทำใหเขาตองลีภ้ยัไปอยูทีส่หรัฐอเมรกิาในค.ศ. 2000 ปจจุบนั Weddady ดำรงตำแหนง 

ผูอำนวยการของ AIC ที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการเผยแพรขอมูล ใหความรูเกี่ยวกับสิทธิ และชวยเหลือเมื่อ

มีการละเมิดสิทธิเกิดขึ้น อีกทั้งยังเปนผูวางแผนและจัดการเกี่ยวกับการประกวดบทความ Dream 

Deferred Essay Contest อันเปนที่มาของหนังสือเลมนี้   นอกจากนี้งานเขียนของเขายังไดตีพิมพใน

สื่อชั้นนำอยาง International Herald Tribune และ Wall Street Journal เปนตน สวน Sohrab 

Ahmari คือนักเขียน นักหนังสือพิมพ และนักวิชาการ ชาวอิหราน เขาเกิดและเติบโตท่ีเตหะราน  

ที่ที่ทำใหเขาเขาใจถึงการกดขี่ของระบอบเผด็จการ โดยในวัยเด็ก Ahmari เคยถูกสอบสวนโดยเจาหนาที่

ความมั่นคงของอิหรานเกี่ยวกับพอแมของเขา และเคยถูกลงโทษเนื่องจากนำวีดีโอภาพยนตรเรื่อง  

“สตาร วอรส” ไปท่ีโรงเรียน เนื่องจากในขณะน้ันการเผยแพรภาพยนตรตางประเทศในอิหรานเปน 

สิ่งผิดกฎหมาย และในชวงวัยรุน เขาไดยายมาใชชีวิตอยูที่สหรัฐอเมริกา  งานเขียนของ Ahmari ไดรับ

การตีพิมพในสื่อชั้นนำ อาทิ เชน The Guardian และ The New York Daily News เปนตน แมจะมี

พื้นฐานชีวิตท่ีแตกตางกัน แตสิ่งท่ีบรรณาธิการทั้งสองคนมีรวมกันคือ ประสบการณการกดขี่ การลิดรอน 

และการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่เกิดขึ้นในภูมิภาคตะวันออกกลาง และประสบการณเหลานั้นไดหลอหลอม

ความคิด จุดยืน อันแสดงออกมาอยางชัดเจนในหนังสือเลมนี้   

 หนังสือเลมนี้ประกอบไปดวยบทความขนาดสั้นจำนวน 35 บทความ โดยบทความทั้งหมดถูก

จัดแบงออกเปน 3 กลุมภายใตหัวขอ “Trapped” “Unequal” และ “Breaking Through” โดยบทความ

ในกลุมของ “Trapped” นั้น มีเนื้อหาที่กลาวถึง “ความปวยไข” ของภูมิภาคภายใตการปกครองระบอบ

เผด็จการที่เต็มไปดวยการฉอราษฎรบังหลวง บวกกับบรรทัดฐานของสังคมที่ปฏิเสธสิทธิของปจเจก  

โดยประเด็นที่บทความตางๆ ในหมวดนี้นำเสนอ มีตั้งแต ชาวรักรวมเพศที่ไมสามารถเปดเผยตัวตนที่ 

แทจริงได เพราะอาจหมายถึงการถูกจับกุมและทรมานโดยเจาหนาที่ของรัฐถึงแมวาประเทศนั้นๆ จะไมมี

กฎหมายที่ระบุวา รักรวมเพศเปนสิ่งท่ีผิดก็ตาม อยางเชนกรณี “Queen Boat Incident” 3 ที่เกิด 

3  Queen Boat Incident เกิดขึ้นในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2001 ในประเทศอียิปต เมื่อตำรวจจับกุมชาย 52 คน ที่เขาไปใชบริการ

สถานบันเทิงของชาวสีมวงท่ีใชชื่อวา “Queen Boat” โดยตำรวจตั้งขอหาคนเหลานี้วา “ตอตานรัฐบาล” และ “รวมกลุมกันจัดตั้ง

องคกรนอกรีต ละทิ้งพระผูเปนเจา” หนังสือพิมพกระแสหลักในอียิปตถึงกับพาดหัวขาววาคนเหลานี้เปน “พวกบูชาซาตาน” 

เหตุการณนี้เปนที่สนใจและวิพากษวิจารณของคนจำนวนมากทั้งในและนอกประเทศ จากเหตุการณดังกลาว ทำใหชาวรักรวมเพศ 

ตองระมัดระวังตัวมากขึ้น และสิทธิ การแสดงออกที่มีนอยอยูแลว กลับถูกลิดรอนลงไปอีก   
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ขึ้นในอียิปต ชวงค.ศ. 2001 ระบบอุปถัมภในคูเวต  การซื้อสิทธ์ิขายเสียงและการโกงการเลือกตั้งใน

อียิปต  การทำรายรางกายและละเมิดทางเพศผูตองหาท่ีเปนเด็กและเยาวชนในเยเมน  การลิดรอนสิทธิ

ทางการศึกษาของชนกลุมนอยทางศาสนาในอิหราน และการเหยียดผิวในซูดาน เปนตน โดยประเด็นที่

บทความสวนใหญสะทอนออกมาแมจะเปนประเดน็ทีแ่ตกตางกนัแตมสีิง่ท่ีเหมอืนกนัคอื สิง่ท่ีนากลวัไปกวา  

การถูกกดขี่ และลิดรอนสิทธิจากบรรทัดฐานของสังคม และการปกครองของระบอบเผด็จการ ก็คือ  

การที่กลไกดังกลาวทำใหคนเหลานี้รูสึกวา ตัวเอง “ผิด” ที่ “แตกตาง” ซ่ึงเปนการอธิบายชื่อหัวขอ  

“Trapped” ที่หมายถึงการ “ติดกับ” หรือ “ติดบวง” ไดเปนอยางดี เพราะการลิดรอนสิทธิที่ทำเปนระบบ

และไดรับการสนับสนุนโดยสถาบันหลักของสังคมเชนนี้ ไมเพียงแตจะกดทับสิทธิทางรางกายของผูคน 

แตยังทำใหประชาชน “ติดบวง” ที่ถูกเรียกเพื่อสรางความชอบธรรมวา “ศีลธรรม” และ “ความถูกตอง” 

นั่นเอง  

 ในสวนที่สอง ภายใตหัวขอ “Unequal” เปนการรวบรวมบทความเกี่ยวกับ “ความเหลื่อมล้ำ

ทางเพศระหวางหญิงและชาย” ในภูมิภาคตะวันออกกลาง เนื่องจากฐานะของผูหญิงในภูมิภาคนี้เปน

ปญหาท่ีมีการวิพากษวิจารณ ถกเถียงกันอยางแพรหลาย และทำใหมีผูสงบทความเก่ียวกับเร่ืองน้ีมา

คอนขางมากในการประกวด เนื่องจากสถานภาพของผูหญิงนับวาเปนปจจัยชี้วัดสำคัญปจจัยหนึ่งท่ีจะ

บอกวาสังคมนี้เปนสังคมที่ “เปดกวาง” มากนอยเพียงใด ปญหาท่ีบทความในสวนนี้หยิบยกขึ้นมามีตั้งแต 

ความไมเทาเทียมทางการศึกษา เศรษฐกิจ รวมไปถึงเสรีภาพในการเดินทางที่จำเปนตองมีญาติหรือเพื่อน

ผูชายเดินทางไปดวย อยางในกรณีที่ Samar al-Mazghani จากตูนิเซีย ไดอธิบายไวอยางชัดเจนใน

บทความ “The Cat at the Border Crossing” ไปจนถึงประเด็นที่รายแรงถึงชีวิตอยาง “Honor 

Killings” ที่หมายถึงการฆาสมาชิกครอบครัวที่เปนผูหญิงท่ีมีพฤติกรรมทำใหครอบครัว “เสื่อมเสียเกียรติ

และช่ือเสียง” และเมื่อคดีลักษณะนี้ไปถึงช้ันศาล  ศาลก็มักจะตัดสินลงโทษสมาชิกครอบครัวท่ีเปน

ฆาตกรในอัตราโทษท่ีไมรุนแรง อยางเชนที่มักเกิดขึ้นในจอรแดน และซีเรีย  อยางไรก็ตาม “ความเหลื่อม

ล้ำ” หรือ “ความไมเทาเทียม” นั้น นอกจากจะเกิดขึ้นระหวางเพศแลว ที่เลวรายยิ่งไปกวานั้นคือการที่ 

คนๆ หนึ่งนอกจากจะเปนผูหญิงแลว ยังเปนชนกลุมนอยในทางเชื้อชาติและศาสนา อยางท่ีในบทความ  

“The Sacred Membrane” ที่เขียนขึ้นโดยผูที่ใชนามแฝง S.M. ที่ไดอธิบายถึงชีวิตของผูหญิงชาว 

Amazigh4 คนหนึ่งในประเทศโมร็อกโก   

 “Breaking Through” คือสวนสุดทายที่รวบรวมผลงานของนักเขียนที่สะทอนถึงความกลาที่

จะเรียกรองการเปนพหุนิยม ความเทาเทียมกันทางเพศ และความโปรงใสตรวจสอบไดของรัฐบาล โดย

บรรยายถึงโครงการหรือกิจกรรมที่ประสบความสำเร็จในการสรางความเปลี่ยนแปลง รวมไปถึงความ

คาดหวัง และ “ความฝน” สำหรับอนาคตที่ดีกวา  บทความในสวนนี้มีเนื้อหาท่ีหลากหลายตั้งแตความ

4 Amazigh หรือที่รูจักกันในอีกชื่อหนึ่งวา “Berber” คือเชื้อสายดั้งของคนที่อาศัยอยูในประเทศแถบแอฟริกาเหนือ กอนที่อาหรับจะ

เขามายึดครอง ฉะนั้นในปจจุบัน ชาว Amazigh สวนใหญนับถือศาสนาอิสลามเหมือนชาวอาหรับ อันเปนผลมาจากรัฐบาลหลังยุค

อาณานิคมของประเทศอยางโมรอกโก แอลจีเรีย ลิเบีย และตูนิเซีย ไดพยายามสรางอัตลักษณแหงชาติใหเปน “อาหรับ” โดย “กลืน” 

วัฒนธรรมอ่ืนๆ เพื่อ “ความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน”  
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พยายามในการเขาไปเปนสวนหนึ่งของ GONGOs (Government-Organized NGOs)5 เพื่อสรางความ

เปลี่ยนแปลงจากภายใน  การประทวงความไมยุติธรรมของครูที่ใหคะแนนไมเปนธรรมอันเปนจุดเริ่มตน

ของการตระหนักในสิทธิที่ไมควรถูกละเมิดของปจเจก ไปจนถึงการจินตนาการถึงอนาคตที่ดีกวา อนาคต

อันพึงปรารถนา อนาคตที่ผูหญิงซาอุดีอาระเบียสามารถขับรถและมีอิสระในการเดินทาง หรืออนาคตที่

การแสดงความเห็นที่แตกตางสามารถทำได และไมเปนอันตรายตอเจาของความคิดเหลานั้น  บทความ

สุดทายของ “Breaking Through” เขียนโดย Mariam Bazeed ไดแสดงถึงตัวอยางของการพยายาม 

“กาวขาม” การกดขี่และแสดงถึงความกลาหาญในการตอสูกับความอยุติธรรม ซ่ึงเธอเองไดเคยสง

บทความเขาประกวดในโครงการน้ีหลายตอหลายครั้งโดยขอใหผูจัดการประกวดปดบังช่ือจริงของเธอไว 

แตในบทความชิ้นนี้ที่มีชื่อวา “Anonymous No More” Bazeed ประกาศอยางชัดเจนวาหากทุกคนยัง

ไมกลาขึ้นมาตอสูอยางเปดเผย การเปลี่ยนแปลงที่แทจริงคงไมสามารถเกิดขึ้นได  

 นอกเหนือจากเนื้อหาที่กลาวโดยสรุปขางตนแลวนั้น  หนังสือเลมนี้ยังมีความสำคัญและความ

นาสนใจอีก 3 ประการดวยกัน  ประการแรก หนังสือเลมนี้เปนตัวอยางหนึ่งของปรากฏการณที่เกิดขึ้น

และเร่ิมแพรหลายในปจจุบัน คือการสราง “พื้นที่ประชาคม” หรือ “civic space” จากภายนอก เพื่อ

เปนการกระตุนใหเกิดการพัฒนาพื้นที่ในลักษณะดังกลาวจากภายในภูมิภาคตะวันออกกลาง ที่บริบท

ทางการเมืองและสังคมยังปดกั้นเสรีภาพในการแสดงออกของประชาชน  ประการที่สอง หนังสือเลมนี้

เปนหลักฐานชิ้นหนึ่งท่ีพิสูจนวา ทัศนคติที่นักวิชาการและสื่อตะวันตกมีตอภูมิภาคนี้ เชน “Arab 

Exceptionalism หรือ “Middle East Exceptionalism” 6 นั้นเปนสิ่งท่ีผิดพลาด คลาดเคลื่อน  เพราะ

นักเขียนรุนใหมเหลานี้ไดพิสูจนแลววา แมพวกเขาเหลานั้นจะเกิดและเติบโตภายใตวัฒนธรรมแบบ

อาหรับและอิสลาม เขาก็ยังตองการสิทธิ เสรีภาพ ตองการประชาธิปไตย และพรอมที่จะตอสูเพื่อใหไดมา

ซ่ึงการเปลี่ยนแปลง ซ่ึงสอดคลองกับปรากฏการณ “อาหรับสปริง” ที่เกิดขึ้น  ฉะนั้น ภูมิภาค

ตะวันออกกลางจึงไมใช “ขอยกเวน” แตผูเขียนเชื่อวาภูมิภาคดังกลาวกำลังอยูในกระบวนการ “เปลี่ยน

ผาน” และประการสุดทาย หนังสือเลมนี้ทำใหผูอานเขาใจถึงปรากฏการณทางการเมืองที่แพรกระจายไป

ในประเทศอาหรับ หลายประเทศ ไดลึกซึ้งข้ึนโดยระเบียบวิธีแบบสังคมวิทยา ซ่ึงเปนสิ่งจำเปนอยางย่ิง 

เพราะการศึกษาความสัมพันธระหวางประเทศกระแสหลักเกี่ยวกับภูมิภาคนี้ มักใหความสำคัญกับ

นโยบายและบทบาทของมหาอำนาจและปรากฏการณระดับมหภาคที่เกิดขึ้น จนละเลยความเปนจริงของ

5 GONGOs คือรูปแบบขององคกรนอกภาครัฐ หรือ NGOs สวนใหญในตะวันออกกลาง คือเปน NGOs แคในนาม แตในความเปน

จริงแลวรัฐบาลจะเขาไปมีสวนรวมไมทางใดก็ทางหน่ึง เชน เขาไปเปนผูสนับสนุนเพื่อที่จะไดสามารถตรวจสอบและควบคุมกิจกรรม 

ในกรณีของประเทศท่ีปกครองดวยระบอบกษัตริย พระบรมวงศานุวงศ ก็จะเขาไปเปนองคอุปถัมภก เปนตน 
6 “Arab Exceptionalism” และ “Middle East Exceptionalism” คือ ขอเสนอที่วา “โลกอาหรับ” และ “ภูมิภาคตะวันออกกลาง” มี

ลักษณะเฉพาะตัวที่ไมสามารถพัฒนาประชาธิปไตยใหกาวหนาไดเหมือนอยางภูมิภาคอื่นๆ ดวยวา ประเทศสวนใหญในตะวันออก

ลางมีวัฒนธรรมทางการเมืองท่ีไมสงเสริมประชาธิปไตย ทั้งวัฒนธรรมท่ีไดรับอิทธิพลมาจากศาสนา และวัฒนธรรมเผาดั้งเดิมที่ไมได

สนับสนุนสิทธิ เสรีภาพของปจเจก เหตุผลประการท่ีสองก็คือ การพึ่งพารัฐในระดับสูงของกลุมทางสังคมตางๆ ซ่ึงจะเห็นไดชัดเจนใน

ประเทศท่ีมีรายไดจากการขายน้ำมัน และประการสุดทาย คือปญหาในทางปฏิบัติที่อาจจะกระทบกับเสถียรภาพของรัฐ คือการ

เลือกตั้งเสรีเปนสิ่งท่ีไมสามารถควบคุมผลลัพธได และผูที่ชนะการเลือกตั้งในภูมิภาคนี้ก็มีแนวโนมวาจะเปนกลุม “สุดโตงทางศาสนา” 
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สังคมในระดับจุลภาค อยางเชนการตั้งของสังเกตของ Weddady และ Ahmari ที่วา ถึงแมวาการแกไข

ปญหาความขัดแยงระหวางอิสราเอล-ปาเลสไตนจะประสบความสำเร็จในอนาคต แตก็คงไมไดทำให

ผูหญิงในซาอุดิอาระเบียไดรับอิสระในการเดินทาง เปนตน  

 หนังสือเลมนี้ เหมาะกับผูที่สนใจศึกษาเกี่ยวกับภูมิภาคตะวันออกกลาง ไมวาจะเปนนัก

วิชาการหรือไมใชก็ตาม เนื่องจากภาษาอังกฤษที่ใชนั้นเขาใจงาย การจัดเรียงประโยคไมไดซับซอนเหมือน

ในรูปแบบของตำรา  หนังสือรวมบทความนี้จะทำใหผูอานเขาใจปญหาพ้ืนฐานของภูมิภาคตะวันออกกลาง

ไดชัดเจนขึ้น และสามารถนำไป “ตอยอด” ในการศึกษาเกี่ยวกับภูมิภาคนี้โดยตรง หรือการศึกษา

เปรียบเทียบกับสังคมในประเทศโลกที่สามอื่นๆ รวมทั้งสังคมไทยดวย  

 

 

 


